
ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ

1. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ

Ονοματεπώνυμο: ΜΑΡΙΑ ΡΟΜΠΟΠΟΥΛΟΥ του Ιωάννη

Ειδικότητα: Διδάσκουσα Tουρκικής 

Έτος γέννησης: 1968

Τόπος γέννησης: Κωνσταντινούπολη – Τουρκία

Αρ. Ταυτότητας: ΑΚ 137357 / Τ.Α. ΓΛΥΦΑΔΑΣ

Οικογενειακή κατάσταση: Έγγαμη, δύο παιδιά.

Κιν. Τηλ. 6937557417

Ηλεκτρονική διεύθυνση: [  e  -  mail  ]     rikarom@turkmas.uoa.gr

2. ΣΠΟΥΔΕΣ

 Μέση Εκπαίδευση: Notre Dame De Sion- Γαλλικό Λύκειο στην Κωνσταντινούπολη.

 Ανώτατες Σπουδές: ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΗ ΣΧΟΛΗ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΗΣ 

Κλάδος: Διδασκαλία της  Αγγλικής ως ξένη γλώσσα- ΣΧΟΛΗ ΞΕΝΩΝ ΓΛΩΣΣΩΝ .

  Πτυχίο Επάρκειας στη διδασκαλία των γλωσσών: ΤΟΥΡΚΙΚΗΣ- ΓΑΛΛΙΚΗΣ

Υποψήφια διδάκτωρ στο Τμήμα Τουρκικών και Σύγχρονων Ασιατικών  Σπουδών του Εθνικού και

Καποδιστριακού Πανεπιστημίου Αθηνών.

  Ξένες Γλώσσες

ΔΙΓΛΩΣΣΗ Ελληνικής - Τουρκικής

Γαλλικά (Άριστα)

Αγγλικά (Άριστα)
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 2011-  μέχρι  σήμερα   Απόσπαση  στο  Τμήμα  Τουρκικών  και  Σύγχρονων  Ασιατικών

Σπουδών του Εθνικού και Καποδιστριακού Πανεπιστημίου Αθηνών

 2010-2011:  Διδασκαλία  των  μαθημάτων :  Τουρκική  Γλώσσα  ΙΙI –  IV  –  V -VI  -  VII

Δεξιότητες  στον  προφορικό  λόγο  στο  Τμήμα  Τουρκικών  και  Σύγχρονων  Ασιατικών

Σπουδών του Εθνικού και Καποδιστριακού Πανεπιστημίου Αθηνών.

 2009-2011: Υπεύθυνη  στο  Παιδαγωγικό  Ινστιτούτο για  την  αποδελτίωση  της  Τουρκικής

Βιβλιογραφίας για τις ανάγκες συγγραφής των σχολικών εγχειριδίων Ιστορίας της Α/θμιας και

Β/θμιας εκπαίδευσης. 

 17 Μαρτίου 2009: Διάθεση στο Παιδαγωγικό Ινστιτούτο.

 17 Νοεμβρίου 2008: Απόσπαση στο ΥΠΕΠΘ 

 28 Αυγούστου 2008: Μετακίνηση στην οργανική θέση της Διεύθυνσης Δ.Ε. Σερρών.

 1991-2008: Διδασκαλία  της  αγγλικής  γλώσσας  στην   Πατριαρχική  Μεγάλη  του  Γένους

Σχολή  στην  Κωνσταντινούπολη (Διορισμένη από το ΥΠΔΒΜΘ ως ΠΕ06 Καθηγήτρια  της

αγγλικής  γλώσσας)

3i   ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ  ΣΕ  ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ  ΔΙΑΠΙΣΤΩΣΗΣ  ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ  ΤΗΣ
ΤΟΥΡΚΙΚΗΣ ΩΣ ΘΕΜΑΤΟΘΕΤΡΙΑ, ΕΞΕΤΑΣΤΡΙΑ, ΒΑΘΜΟΛΟΓΗΤΡΙΑ  ΑΞΙΟΛΟΓΗ-
ΤΡΙΑ

 2009  –  έως  σήμερα:  επιστημονική  συνεργάτης,  θεματοθέτρια,  βαθμολογήτρια,

αξιολογήτρια στο ΚΠΓ και επιμορφώτρια των υποψηφίων εξεταστών  του ΚΠΓ – Κρατικό

Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας της Τουρκικής Γλώσσας.

3ii-   ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΕ ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΑ, ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ

 2010- έως και σήμερα  Επιστημονική συνεργάτης του  Υποέργου 1.08 με τίτλο 

“ΕΠΙΜΌΡΦΩΣΗ ΑΞΙΟΛΟΓΗΤΩΝ ΚΑΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟΎ ΥΛΙΚΟΥ ΓΙΑ 

ΤΗΝ ΕΞ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΕΞΕΤΑΣΤΏΝ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΙΚΗΣ” του έργου με 

τίτλο “Διαφοροποιημένες και Διαβαθμισμένες Εθνικές Εξετάσεις Γλωσσομάθειας” στο Ε.Π. 

“Εκπαίδευση και δια Βίου Μάθηση”

 2010- έως και σήμερα  Συμμετοχή ως επιστημονική συνεργάτης και θεματοθέτρια στο 



Υποέργο 1. 07 με τίτλο “Διαφοροποιημένα, Διαβαθμισμένα και Προσαρμοστικά Όργανα 

Μέτρησης Τουρκικής” της πράξης με τίτλο “Διαφοροποιημένες και Διαβαθμισμένες Εθνικές 

Εξετάσεις Γλωσσομάθειας” στο Ε.Π. “Εκπαίδευση και δια Βίου Μάθηση”

 2009  Θεματοθέτρια της εξεταστικής επιτροπής στις εξετάσεις ΚΠΓ- Κρατικό Πιστοποιητικό

Γλωσσομάθειας της  Τουρκικής Γλώσσας.

3iii-   ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΕ ΗΜΕΡΙΔΕΣ, ΣΕΜΙΝΑΡΙΑ, ΣΥΝΕΔΡΙΑ 
 

 2013, 25 Μαΐου  Συμμετοχή με ανακοίνωση στο διεθνές  συμπόσιο που διοργάνωσαν Η 

ΟΙΟΜΚΩ- Οικουμενική Ομοσπονδία Κωνσταντινοπολιτών και το ίδρυμα ΕΤΜΕΛΑΝ με 

τον τίτλο:''Η σημερινή Κωνσταντινούπολη'' στο Πνευματικό Κέντρο Κωνσταντινοπολιτών- 

Αμπελόκηποι. Θέμα της ανακοίνωσης: '' Η ομογενειακή παιδεία''. Η ανακοίνωση 

αναφέρθηκε  στο περιοδικό Azınlıkça (τεύχος 76, Ιούνιος 2013) στο άρθρο του κ. Δήμου 

Γιαγτζόγλου με τίτλο: ''İstanbul Rum Azınlığının değişmekte olan karakteri''.

 2013, 25 Μαϊου  Επιμορφώτρια στα επιμορφωτικά σεμινάρια για τους υποψηφίους 

εξεταστές της Τουρκικής στο πλαίσιο του ΚΠΓ, για το επίπεδο Γ1.

  2013, 22 Ιανουαρίου  Συμμετοχή με ανακοίνωση στα σεμινάρια που διοργάνωσε η 

ΟΙΟΜΚΩ- Οικουμενική Ομοσπονδία Κωνσταντινοπολιτών  στο Πνευματικό Κέντρο 

Κωνσταντινοπολιτών- Αμπελόκηποι με θέμα : ''Η Κοινοτική Δομή και Οργάνωση των 

Ρωμιών τον 19 και 20 αιώνα''. Θέμα της ανακοίνωσης: ''Το Εκπαιδευτικό Σύστημα των 

Ρωμιών της Πόλης  μετά από την Συνθήκη της Λωζάννης ''.

 2012, 23-24 Ιουλίου Συμμετοχή με ανακοίνωση από κοινού με την καθηγήτρια Γλωσσο-

λογίας κ.  Ελένη Σελλά, με την Λέκτορα κ. Μάρω Μαυροπούλου και την υποψήφια διδά-

κτορα του Τμήματος Τουρκικών Σπουδών και Σύγχρονων Ασιατικών Σπουδών  Χριστίνα

Σανλίογλου ,  στο διεθνές συνέδριο που διοργάνωσε στην Κωνσταντινούπολη το Πανέρι-

στήμιο Galatasaray προς τιμή του Καθηγητή Γλωσσολογίας  κ. Χρήστου Κλαίρη με θέμα:

Collogue international- Con-traintes et liberté dans les langues…et dans la vie en  général

-  en  hommage  au  professeur  Christos  Clairis,  linguiste,. Θέμα της ανακοίνωσης:



“Caracteristiques  de  l’interlangue  des  locuteurs  grecοphones  en  apprentissage  de  la

langue turque: le cas des suffixes de personnes turques (iyelik ekleri)”. 

 2012, 3 Μαρτίου  Επιμορφώτρια στα επιμορφωτικά σεμινάρια για τους υποψηφίους 

εξεταστές της Τουρκικής στο πλαίσιο του ΚΠΓ, για τη διαβαθμισμένη εξέταση επιπέδου Β 

(Β1+Β2)  

 2011, 9 Απριλίου Επιμορφώτρια στα επιμορφωτικά σεμινάρια για τους υποψηφίους 

εξεταστές της Τουρκικής στο πλαίσιο του ΚΠΓ, για τη διαβαθμισμένη εξέταση επιπέδου Β 

(Β1+Β2)  

ΕΙΔΙΚΗ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ  ΣΤΗ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗ ΤΩΝ ΓΛΩΣΣΩΝ 

 ΙΟΥΛΙΟΣ 2012 – BANGOR BILINGUALISM SUMMER SCHOOL : BILINGUALISM 

IN EDUCATION- Επιμορφωτικά σεμινάρια με θέμα τη ¨Διγλωσσία στην εκπαίδευση- 

BANGOR-UNITED KINGDOM

 NOEMBΡΙΟΣ 1993 - ΑΠΡΙΛΙΟΣ 1994: (Εξάμηνο επιμορφωτικό σεμινάριο) BRITISH 

COUNCIL-PROFESSIONAL DEVELOPMENT- ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΗ

 IOYΛΙΟΣ-ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ 1993: (Δίμηνο επιμορφωτικό σεμινάριο) BRITISH COUNCIL 

PERSONAL PROFICIENCY AND CLASSROOM USE NEWCASTLE- UNITED 

KINGDOM 

 ΝΟΕΜΒΡΙΟΣ 1992 – ΜΑΪΟΣ 1993 : (εξάμηνο επιμορφωτικό σεμινάριο) BRITISH 

COUNCIL TEACHER DEVELOPMENT-ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΗ

ΣΥΓΓΡΑΦΙΚΗ ΔΡΑΣΗ

Μεταφράσεις

 Μετάφραση από τα Αγγλικά στα Τουρκικά όλων των εγχειριδίων εκμάθησης της αγγλικής 

γλώσσας (Glossary of the Readers) της MM Publications .

 Μετάφραση από τα Ελληνικά στα Τουρκικά των βοηθητικών εγχειριδίων  για την εκμάθηση 

της Αγγλικής: TOP SKILLS (MM Publications) .


